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THE SECOND EPISTLE OF CLEMENT 
TO THE CORINTHIANS 


:  - «§ 1. THE Auraor. 


THouGH this treatise has been traditionally ascribed to 
Clement of. Rome, its real authorship remains unknown. 
Most theories are based on the supposition that it must 
have been written by a Clement.. Three of that name 
have been suggested by various scholars, but their guesses 
are unconvincing. | 
(1) Bryennios (who was the first to bring the whole 
of the treatise to light by his discovery of a Constantinople 
manuscript containing it complete, and following upon 
the genuine first. Clement) ascribed it to Clement of 
Rome. However, it differs so entirely both in style and 
in point of view that this is. most unlikely. 
_ (2) Hilgenfeld ascribed it to Clement of Alexandria, 
but with still less likelihood. It is true that both quote 
the Gospel of the Egyptians, but this is discounted by 
the fact that this treatise quotes it as an authoritative. 
Gospel, whereas the Alexandrian disparages it as not 
being among the four Gospels. Further, they give a 
different interpretation of the quotation.* 


* See Chap. XII., and Clem. Alex., Strom. iii. 13, where the source 

of the quotation is stated. Recent discoveries suggest that such a 
saying was current elsewhere (Grenfell and Hunt, Oxyrhynchus 
Papyri, vol. iv., pp. 22 ff.). 
Vv 
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. . (3) Harnack once favoured the view that it was written 

by the Clement mentioned in the Shepherd, of Hermas 
(Vis. ii. 4), This suggests .another Clement in the 
middle of the second. century, who was connected with — 
Rome, but was ordered to take Hermas’s book (according 
to the vision) and send it to the cities abroad. Such an 


_ origin would account for the connection of the letter with’ 


the Church of Rome, ‘and its ascription at a.later date to | 
‘the more famous Roman Clement. Harnack also suggests 
’ that it was the letter which Soter, Bishop of Rome about 
A.D. 170, is said to have sent to Corinth (Eusebius, H.F. 
iv. 23, 11). Soter may have used an old homily for the 
purpose, and it may have been kept at Corinth with the 


' . genuine letter of Clement, which also had come from 


Rome. In this way the two treatises may have subse- 
~ quently been ascribed to one author. 

(4) Lightfoot, on the other hand, regards the treatise 
as having emanated from within the Corinthian Church, 
from the pen of an insignificant and unknown author. 
He explains its connection with the name of Clement by 
its having come next to the Epistle of Clement of Rome- 
in, the list of sacred literature preserved by the Church > 
of Corinth. He suggests that such a volume would 
contain (a) KArjuevros rpds KopivOious, (8) rpds KopuvGiovs, - 
and that this led to both being regarded as Clement’s. 
Zahn makes the same suggestion independently, and. it 
agrees with the headings in the Codex Alexandrinus. 

There is nothing to indicate the status of the author. — 
Harnack thinks he was a layman, but this is not likely 
if the treatise is a homily, preached as a sermon in 
church, for the preacher was always either bishop or 
priest. In any case he was a man of small capacity 
or breadth of view. His pious platitudes may have been 
preserved for reading, without his name being attached 
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to them. It: is’conceivable that it was written by a 
layman for the clergy to use (see Chaps. XVII. and 
se and § 2 below). 


‘§'2. ForM OF THE TREATISE. 


‘There is no longer reason for thinking that it was 
a letter written from a distance, like the genuine Epistle 
of Clement. The discovery of the latter part-of it by 
Bryennios in 1875 made it clear that it is really a 
homily, read to the assembled Church during the time 
of worship. Therefore, however feeble it may be in 
- diction and theology, it is of unique interest as the first 
extant Christian sernion. In XIX. the writer declares 
that he is reading them an exhortation, his object being © 
“that ye may both save yourselves and him that readeth 
in the midst of you.”* This corresponds with the 
‘description given by Justin Martyr (Apol. 1. 67) of the 
reading of Scripture,’ followed by an explanation and 
* instruction by the president ; for in XVII. the hearers 
are urged to pay attention not only now, “while we are 
admonished by the presbyters, but likewise when we 
have departed home.” 


§ 3. PLacE oF WRITING. 


If it be not a letter from a distance, but a homily 
addressed to the Corinthian Church, it must have been 
written at Corinth itself. This is borne out by internal 
evidence. For in VII. the arrival of those who came to 
the Isthmian games is described from the standpoint: 
of those already at the place where the games were held 
(cis tots POaptois dyavas katamXéovow). The fact that 


* Kirsopp Lake would see in this a reference to a definite order 
of Readers in the Church (The Apostolic Fathers, vol. i., p. 159). 
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all the early evidence for the existence of the homily 


comes from the East is strongly against the theory that _ 


it came from Rome. It is unknown to ‘the Western 
Fathers, and there is no Latin version of it, , 


§.4. Dats. 
The homily certainly belongs to the second century, 


_ but there are no sure indications of its date. However, | 


it seems probable that it belonged to the first half of 
that century, as the following considerations suggest : 
(1) Had it been later, the author would ‘scarcely have 
used an apocryphal Gospel as if it had the authority 
of one of the four evangelists. (2) ‘Although he quotes 
Gospel language as Scripture, he-draws a distinction 


between “the -books” and ‘the Apostles’? (see XIV.),- 


which would scarcely have been drawn in the latter part 
of the second century. (3) His attack on Gnosticism 


is not directed against the particular tenets of later — 


Gnostics, such as Valentinus and Marcion. Lightfoot 


(St. Clement of Rome, Appendix, p. 312) suggests that he - 


would not have spoken of the heavenly Church (XIV.) 
in language so like that of Valentinus about the xon 
Ecclesia, nor would he have emphasized so unreservedly 
the antithesis between the Church and the synagogue, 
had he known the writings of the two heretics mentioned 
above. This would suit with a date about A.D. 140. 


§ 5. CONTENTS. 


The homily cannot be pronounced anything but feeble. 


As a literary work, Lightfoot judges it to be “almost 
worthless.” It is a lengthy exhortation to a better life, 
with many repetitions in its appeal. Though it begins 
‘by urging the hearers to think of Christ as God and 
Judge, its Christology is no further developed. A 


- 
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tendency on the part of the hearers to deny resurrection 
and judgment may have suggested the first words. For 
later (Chap. IX.) comes the warning: “ Let not any one 


-, of you say that this flesh is not judged neither riseth 





again’ (cf. 1 Cor. xv. 12). The whole bent of the homily. 
is practical. Its exhortations are constantly based on 
Scripture ; and if it contains few original thoughts, it is 
full of humble piety and earnestness. : / 

Christ and. salvation must be thought much of (I.), and 
our duty to Him is to do good works, as well as to confess 
Him (III., [V.). We must therefore forsake the world, 
and strive for the. prize in the contest (V.-VIII.). Our 
flesh must be treated as the temple of God (IX:), and we 
must avoid both vice and doubtfulness (X., XI.). The © 
coming of the kingdom must be awaited in the right 
spirit (XII.) ‘Those without must be influenced by our | 
repentance (XIII.), and the Church must be spiritualized 
{XIV.). Holiness of life must be the basis of our prayers 
(XV.), and. fasting must lead to almsgiving (XVI.). Our. 
repentance must not only be during public worship, but 
exhortations must lead to practical results in our lives 
(XVII.-XIX.). The righteous will win their reward in 
* due time (XX.). 

Reference has already been made to one quotation 
from an apocryphal Gospel.. There are two more un- 
canonical sayings of our Lord, which are perhaps to be 
referred likewise to the Gospel of the Egyptians. The 
three are to be found in Chaps. IV., V., and XII. 


§ 6. SOURCES. 
1. Greek MSS. : 
(a) Codex Alexandrinus (A) of the Bible, fifth cen- 
tury, now inthe British Museum. It follows 
1 Clement, but ends abruptly in the middle 
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of a sentence in Chap. XII.; the last two- 
fifths of the treatise were therefore unknown . 
before 1875. (It is atated to be by Clement 
in the table of contents, not m the heading.) 
(4) Codex Constantinopolitanus (C), dated A.D. 1056. 
Found in the library of the Holy Sepulchre 
at Constantinople ; published by Bryennios 
in 1875. It is independent of A, and con- 
tains 1 Clement, the Didache, Barnabas, ete. 


2. Versions: 
Syriac Version (S). Perhaps of eighth centary, 
though the MS. itself was written in a.D. 
1170. In Cambridge Univers‘ty Library 
(Add, 1700). | 
Latin Versions have not been found, and it seems 
not to have been known in the West. 


The text of this edition is reprinted from that adopted 
by Lightfoot (Apostolic Fathers . . . Revised Texts with 
Short Introductions, ete. ; London, 1912), by kind per- 
mission of the Lightfoot Trustees. 
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Gikdia; 


VIL. “Qore otv, dSeApot pov, dywvurwpeBa, ciddres Ott 

. > 4 . A ; 

év xepriv 6 aywy, Kat dre eis Tos POaprods ayavas KaTa- 

A : e@ 

mover modXoi, GAN ov mdvres orepavovvrar, ei py ot 

ToANA KoTidcavTe Kal KaAds dywvicdpevor, 2. npeis odv ! 
a. , ” ,  S A o , 

dywvicwpeOa, iva mavres orepavwOdpev, 3. doTe Oewpev 

A a : > 

Thy 6ddv THY evOciay, dyGva Tov apPOapTov, Kat modAoi ets, 





-Awoia, 9. et 5€ Kat ot roovrot Sixato, ov Sivavtas Tais ~*~ ‘ 
3 | | 
| 





adrov KatarAciowpev Kal dywvirwpeba., iva Kat orepavw- 
Oopevs kati et pa) Suvdpeba raves TrEpavaunyes Kay ery 
TOU. grepava yevopeBa, 4, cidevor npds Sei, Ore 0 TOV 
saad ayen dywvifdpevos, av edpeOy pbeipwv, oni laet 
Geis aiperas Kat é£w Barrera Tod otadiov. 5. ri Soketre ; 
6 Tov ths ddbOaprias dyava POeipas, ti waOeira; 6. TV 
yep pn tHpnodvtwv, dyoiv, THY odpayida 6 oKadng adbrav 
ot redeuriice Kal Td wip atray ob oPerOfcerar, kal sro: ‘els 
Spacw racy capt. 





VIII. ‘Qs obv eopev evi vhs) petavonowpevs 2, rnAds 
yap éopev eis THY xEipa Tov Texvirov. dv Tpdrov yap 6 
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Kepapevs; €av Tow oKevos Kal év Tals xepoly avrov Sdia- 
otpady 7) ovvrpiBy, wadwv adrd dvarAdooe: éav 5é rpo- 
Bd i: rn oe , ca 2 Xr a > vf 
pbdocn eis thv Kdptvov tov mupds avTd PBareiv, ovKere 
BonOjoe adtG+ otrus Kal npeis, éws eopev ev TovTD TE 
oe nw . ) = 9 ; 
KOoOpW, €v TH TapKi & éempdgapey Tovynpsa peTavonouwper ef 

o ae , a! A e a , “a ” 
OAns THS Kapdias, iva TwOGpEv rd Tov Kvupigu, ews Exopev 
Karpov peravoias:’ 3. pera yap Td efeAOeiv quas éx Tov 


ert, 4. Gore, ddeAoi, roujoavres, TS O€Anpa Tov swarpds 
kai THY GdpKa GyViV THPHOAVTES Kal Tas evToOAds TOU Kupiov 
purdavres AnvdpeOa®(wijy aidviov. 5. A€yer yap 6 Kipuos 
ev 7@ edayyehig + Et rd paxpdv odk érnphoare, 7d péyo, rls opty 
Shoe; Aéyo yap ipty bri b’mords & Aaxlore Kal év woAAG 
morés torw. 6, dpa ody rovTo Neyer’ THpHTaTE THY TApKG 


dyviv Kal rv odpayida domAov, iva rHhv (wiv amoAd- 


Bupev. 
. | 
IX. Kat prj, Acyéerw Tes Bpoy, dri aityn 7 raps - ov 
Kpiveras ovde aviararat, 2. yore: év tive eowOnre, év Tive 
dveBrtpare ef. py €v TH oapKi tatry évres; 3, Set odv 
“a l4 
7) pas ws vadv Oecovd drvAdocew tHvy odpxas 4. Ov Tpomov 
XN -93 ~ , 3 , \ 2 a "ON 9 , 4 > 
yap év Ty gapKi exAHOnTe, Kal ev TY TapKi eActoerOe, 5. et 
Xpirtis 6 Kipios, 6 cdoas nuas, Ov pev Td TPaTOV Tredpa, 
2 7 ao \ ¢ en 39 ” \ € oA 
éyévero oap& Kal ovTws yuas exaAgoev, OVTWS Kal ypeis 
> 4 ” ." 3 4 4 > “~ 
€v TAUTH TH TapKt aroAnyopueba Tov picOov.. 6. dyamapev 
otv dAdnAovs, Gros EAOwpev wavtes eis THY BacrAciav Tot 
cov. 7. ds Exouey Karpov Tov taGjvar, erdapev éavTods 
“ : , o~ 3 4 7 A / , 
7@ Oeparebovrs Oe@, dvtspicOiav airo diddvres: 8, roiav; 
am a 2 9 a M4 / , 
Td petavonoat €€ eiAtkpivols Kapdias: 9. mpoyyworns yap 
9 a , N o9QA ea . 9 , A 
éotiy TOV mavTwv Kal eidds ypov Ta ev kapdia, 10, dopev 
a x, A > a” N93 , , 9 N \ 
oy avT@ alvov aiwviov, pr ard oTdpatos povoy adda Kai 
3 ld of € A ? e e 4 8 ‘ 
amd Kapdias, iva nas mpordeEnta: ws viovs. Ll. Kat yap 
elrrev 6 Kuptos: "ASedAdol pov obrol elo of rovotvres 7d OéAnpO 
700 matpds pov. 


a P28 a LA > a 3 7 a o 
KOgpov, overs SuvdpeOa, éxet CEoporoynoarOa. 7) peravoety , 


St. Matt. 
XXV. 21. 
St. Luke 


XVi. 10, II. 


St. Matt. 
xii. 50. 
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: X. “OQore, ded pot pov, Tojoupev 7d OédXnpa. r0p ‘arpds 
rod KadXécavros npas, iva Giowpev, Kat Such Ewpev paAXov Thy 
apETHY. my S€ kakiav hatha da ld ws. mpoodourépov Tov 

,e GUOAPTLOV YUOV, Kat euyeuey mv aveBeav, py yas Kata- 
| Ady kaka. 2. éav yop wisps ds dyabonoueiv, ouapera 
npas ciphvn. 3. Aca Tovey yap tiv aitiay ovK éoriv ebpeiv 
dvOpwrray, obriwves Tapadyovoe PoBovs au pen vas, mponpn- 

pévot padrAov tH evOdde arohavow 4 THY pe Mower eray- 

. yeAlav, 4, Gyreeury yap Bens Exet Bécavov 4 evOdde 
drédavew, Kat olay TpUpTY oe y pérAAovea érayyedia. 
5, Kal et prev avrot povor TAVTO, sl aeemned GVEKTOV FV" VOY 
Se éripévovow kaxodiSaoKadouvres Tas dvairbous Puxas, ovK 
ciddres 6 br. Sicohy over rHv Kpiow, adroi Te Kal vi. dxov- 


SA 
ii a 


XI. “Hpeis obv ev Kalapy mopar SovActowpev To Oe8, 
Kat éordbpeBa Sixaror» édv Se al SovAetorwper Sia TOU py 
TUTEvELv mpas a) emaryyedig tov Oeod, tadairwpor éodpeba. 
?Eldadand 2. Aeyes yap Kal 6 mpodytixds Adyos > Tadaltapol cow of 
Modad, Blipuxor, of Siordfovres TH KapSiq, of Aéyovres* Tatra wavra hKot- 
wapev Kal éml trav warépwov apdyv, rpets S& apépav e€ rpépas 
mpordexspevor odSty rotrwv éwpdxapey. 3. “Avdyror, cup Bdrere 
éavrods Eidw, AGBere Aprrehov * wpGrov piv huddopoe, elra PAacrds | 
ylverar, pera Taira Suda, elra orapvAy wapeorykvia® 4. obtws 
Kal 6 Aads pov dxatacraclas kal OAlWers torxev, rera drodtpperar 
ra Gya0s. 5. “Dore, addeApoi pov, pry Supvydpev, dAAd 
eAricartes , trropeivopev, iva Kai tov pucdv KopirwpeBa. 
Heb. x. 23. 6. murrds ydp éori 6 érayyerdpevos Tas dvr ypc Bias arobt- 
ddvar ExdoTm Tov Epywy atrov, 7. édv otv roLnoWpE THY 
Stxaroouvynv évavtiov Tov Qeov, etojfopev ets THY Baordeiay 
1 Cor. ii.9. avrot kal AnYopeBa Tas ErayyeAtas ds ods otk tHxovrev op8 
Spbadpos elSev, od8t ert KapSlav davOpwov avéBn. 





XIT. ’ExdeyopeOa otv xa’ dpav tiv BacrrAetav ree 


nn 3 > a, “N . - 3 “\ > ” LY 
Ocot ev ayary Kat dixatoovvy, ered) ovK oidapey tiv 





xt] TO THE ie DbTTA@ETANS. | Ses U 
npépay THs eripaveias Tod cod. 2. érepwrnGels yap avTds 
6 Kupws iréd rivos, wore Héer adrod 4» Barreto, efrev- 
"Orav tora: ra S00 ky, kal Td Ew ds 7d bow, Kal 7d Apoey pera. ¢ 
THs Ondrclas, otre Apoev ottre OAV. 3. rd Bio Se & ear, dray 


i 


‘} 


? The Gospel 


of the 
Egyptians. 


Aadapev éavrois ddAnOerav, cat év Svot copaciv dvuTokpitus — 


ein pia yuyxy. 4. Kal 7d tw ds rd lew, TovTO Aeyer: ™myY 


Yuxiv eyes 73 éow, 7d 58 ELw 73 capa A€yer. Sv TpOrov 
oby gov 73 capa daiveras, ovTws Kal 7 yvxy gov SHAcs 
éorw év Tots KaXoils é epyors. 5. Kat rd porev pera ris Ondelas 
otre Apoev otre OfAv, TOTO Aéye:, iva ddeAgds iSwv dbeh gi 
 pydey ppovy wept. wiris DAKO, pende dpovy Te wept avtov 
dpoevixov. 6, tadra bpav TouobyT wv, huoiv, éXetoeras 7 
Bacrdrcia Trot rarpés pou. 


XIII. 
pev ert 13 dyadov: perrol ydép éopev woAXdqs dvolas Kal 
movynpiax éfareiYuopey ad’ nuav ra mpotepa cpapTHpara, 
kat, petavonoavres ex Yuyns cwOdpev. Kal pa yuvwpea. 
dvOpwraperkot > pyde OéAwpev povov Eavrots aperxerv, aXAd 
kat tots €€w avOpimras ert ty Sixacortvy, iva 7d dsvopa 
de” pas py Braodnphyra. 2. Aéyes yap Kai o Kupzos > 
Ava twavrds 7d Svond pov Praodypetrar év wow rots ever - 
Otal 8.’ dv Bracdypetrar rd Svopd pou- Ev Tive 
3. Ta 


‘\ 4 
Kab maXev ° 
Brardynpetrarc; ev TH py Toeiv tpas & BovrAopas, 
»” , 3 , 3 “” , e ~ ‘ 4 “A 
€Ovn yap, axovovTa €k Tov Gropatos nua Ta Oya ‘TOU 
Ocov, ws Kada Kal sevens Carafes - éreata, katrapadovra. 
Te Epya. nphov OTL OUK EOTLV ava TioVv Paparov dv eyopev, 
eases eis Braoenieey Tpemovrat Aeyovres elvar play TLva. 
kal widvnv. 4, drav yap dxo’cwcw rap’ jpaov dre Ayer 
0 Oeds->Ob xdpis dpty eb dyarare rods dyardvras ipds, dddd 
XGpis spiv el dyamare Tots exOpots Kal rots picotvras vpas: 
TavtTa Grav akovowow, Oavydfovow tiv trepBodrAnv ris 
dyaGdrnros* drav S idwoww Sti od pdvov Tovs pucovvras 


’"AdeAdot oty Ady more peTavonowpey > wyyo-— 


Is. In. 5. 
Is. hi. 5. 


St. Luke vi. 
32, 35- 


“I 


er. Vil. 11. 
t. Matt. 
XX1. 13. 


Eph. i. 23. 
Gen. 1. 27. 


t Cor. ii. 9. 
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a 


> 3 “A > B ) we 3QN fe 8 > “A . te 
OvK ayarwpev, GAN’ Ste ovdé Tovs ayaTwvras, KaTayeAooLY 


npav, kal BAaodynpeiras 7d dvopin. 


e, \ 


XIV. “nore, dSeAdol; rowivres To OéAnpa Tov TAT pos: 


e A ~ 9-? > ~ 3 a v4 A 
- npaov Geov exopeOa, ex THS exxAnotas THS mpwTNS, THS Tvev- 


a aA eyes: \ t “3 2 Nn \ \ 
pareKys, THS mpd nAlov'Kkat weAnvns ExTiopErns.*' Edy SE pr 


romowpey Td GeAnpa Kupiov, éobpeOa ex THs ypadys THs 


Aeyotons "Eyevhin & ofkés pov omfiawv Ajorav. date ody 


e tA > aA > o A A » er A 
aipercowpela ard THs éexkAnoias THs: (ws eivar, iva. cwOw- 


v. 3. ovK otowas Be vuas ayvoety éti EexxAncia (aca 
pe pe EKKAYT 


wimps lorv Xpiorot: Aéyes yap 7 ypady: "Erolnoey 5 Geds 
rov vOpwitov Apoey Kal OffAv> 7d apoey eoriv 6 Xpirtids, rd 
Ondv 7 éxxXnola Kat Gre Ta BiBAta Kai ot dwdaroror THY 


. 


éxxAnoiay ov ‘vov elvat, dAAG avabev A€yovorv, SHAov: Hy 


yap mvevparixy, ws Kat 6 "Invovs Huov, épavepiOy 88 er’ 


3 4 “ € “~ 9 eA , e 3- ' , \ 
evXadtwy Twv npepwv iva ynpas cwoy: 3. 1 ExxAnoia de 


mvevpatixh otca éhavepiOn év Ty capxt Xpurrot, SnAbsoa — 


Hpiv Ore, édy Tis Huov THPHOY avTyV ev TH TapKe Kal pi) 


POcipy, droApperar aviv ev TH Tredpate TH ayip: H yap 


4 3 4 4 3 lod Us > nN sy 
odpt aitn avrirvrés eotiw Tov mvevpatos: ovdeis otv Td 
dvrirurov pOelpas 7d avbevtixdy peradynerar, apa ovv 

“~ ’ 3 aff , \ , iA “ lA 
rovto Aye, adeAdot, Typyoare tHv capKa iva Tov mvEevparos 


petaddBnre. 4, et de Acyoper elvar THY dpKa THY éxKry-— 


4 \ “A , Ld > e ¢ 4 “‘ Ud 
olav kai 7d mvevpa Xpiorrdv, dpa odv 6 VBpicas THY capKa 


Cc] AY 3 ? “@ A a~ > 4 o 
BBpurev: rHv exkAnoiav. 0 ToLovTOS OvV Ov peTaAnYWeTat TOV 
7 3 c , , , e \ 
mvevpatos, 6 eore o Xpioros, 5. toravTny duvaras y cape 
airy petadraBety (wiv kat aBavaciav, koAAnGEvTOs avTy TOU 


, aes ee. 4 > a 4 ” a * 
TVEVPATOS TOU Gyiov. ‘ovTE eLeretv TLS SbvaTat OvTE AGARTAL | 


‘\ 


& hrolpacey & Kiptos trois exXexTois avrov. — 


‘ 


XV. OvK ofopor Sé Ste puxpav ocvpBovrlav éerounodpnv 


. 9 , a 4 E) , ! AAG Vo 
Tepe EeYKpaTetas, nV TOLynoas TLS OV PETAVONC EL, a Qa Kat 


éaurdy cace Kape Tov cvpPovrcicavTa. pucOds ydp ovK 
” , \ ae 25 3 , 
éoriw puxpds tAavwpevny Yux7Vv Kal amroAAvpevny arorrpe- 


4 





eee 
@ecee 


. ee ee e see ie 
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te of ‘\ ” 8 3 ,- 

yar gis - owhiva, 2. radrnv yap éxopev THV aver Oia 
a ,_ "eA 9X gk tye \ 

drodovvas ib Oc TH KTicavTt BAS, éay 0 yee Kau 
dxovev peta miorews Kal . dy days ‘Kat A€yy Kat dxovy. 
3. scaled ad otv éd’ ols émiorevoapev Sixatot Kal door, 


iva perd rappyoias airdpey rdv Ocdy rdv Néyovra ° "Ere Is. Iviii. 9. 


hadodvrds cov épd “I8od méipaps. 4. TovTo yap 7d pha 
peysdys ¢ gory erayyeAias onpelov . erouerepoy yap éautov 
li 6 Hsuptos eis Td Siddvae Tov airodvros. 5. Toratrys 
ouv XPYOTSTATOS perahapBdvovres Ty) pUoviowpey é éavrois 
_ TuXeV TorovTwy ayadav. aay yap ndovnv exer TA pyyara 
TavtTa Tois Torjoace adtd, roratrnv kardupeow éxet Tots _ 
_Tapaxovcarw. 


XVI. “OQere, EBeAqol, dpoppay hioore o} puxpay eis 


75 peravorrat, kawpov exavres ervotpevwpey emi tov KaXre- 


 gavta jpas Oedv, éws Ere Exopev Tdv wapadeydpevoy *pas. 
> 2. .€av yap tals ndvraGeiaus tatvras droragupea Kat tiv 


YUXHV HMOV ViKHowWpLEV Ev TH po) ToLety Tas ExcOvpias adTis 
TOS movnpas, petadnpopeba tod eA€avs ides . 8. Tevd- 


oxere Se Gre Epxeras 75y a hpépa THs Kpioews os w(Bavos Mal. iv. 1. 


kadpevos, kal taxfoovra: al Suvdpeas trav otpavay, Kai maca 
7 7H Os poAcBos eri rupt tyKopmevos, Kal Tore havjoerac 
Ta Kpidia, Kal gavepa epya tov dvOpurrwv, 4. kaddv odv 
éXenporivn ws perdvow, auaptias: kpeioowv vnoreta mpoc- 
evxns, éAenpooivyn S& duorépwv> aydwn 88 xadderrer wAGos 
Gpapridy * Tporevx?) de €x Kadns DVELO TIT EGis éx Oavarov 
pucae: "Paka ptos Tas o aupaieieec év TovTos wAnpns * ehenpio- 
ovvn yap Kovpurpa auaprias yiverau. 


XVII. Meravojowpev obv é£ GAns Kapdias, va pH tis 
Hpov wapardAnra., et yap evtoAds Exopuev, iva Kal TovTo 
mTpdrgwpev, ard tov etdwrwv arooray Kal’ Katynxeiv, Téow 
padrov yuyjv nbn yuwdoxovoav tov Oedv ov Sef dardAAv- 


vOac; 2. cvdAAdBwpev ody éavrois Kai rods doOevovvTas 


Is. XXXIV. 4. 


Prov. x. 12. 
1 Pet. iv. 8. 


4 


\ 


/ 


Is. Ixvi. 18. 


Is. Ixvi. 18. 
i 


Is, Ixvi. 24. 


%o 
eoes. 
eoee 
e 
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iy 


dvdyeiv rept 7d ayabdv, Srus cwuOdpevy dmavTes* Kal Eert- 
orpeywpev. dAAHAUS Kal vovOerjowpev, 3, Kal py povoy 


dpte Soxapev mpovéxev cal xurrevey év TQ vovbercio Bas 


npas bird Trav mperBurépwv, GAA Kal Gray eis olkov amrad- 
Aayapev, pvnpovevapev Tov tov Kupiov evradparwv, Kat 
pay avrurapeAkdpeOa ard Tov KoopiKOv ériOvpov, aA 
TUKVOTEPOV mMpovEepxGpevar TreipwyeOa, mpoKdmrev év Tals 
évrodais rou Kupiov, iva mavres rd avrd ppovovvres cuvny- 
pévor Gyev eri tiv Cwnv. 4, efrev yap 6 Kuptos* “Epxopar - 
cuvayayeyv wavra ra Evy, pudds Kal yAdaroas* ToUTO de Aéyeu | 
‘ e 2 A 3 , t) “A ¢ bd AGG x ; 
THY. Hpépav THs éemipauvelas avtov, Gre EXOdv Avrpwoerat 
NMOS EKGOTOV KaTa Ta Epya avtTov. 5, Kal dpovra thy Sdéav 
XA \ r eo , Ine 
avTOU Kal Td Kpdtos ob Grutor, Kal £enoOnoovras iddvres 
78 Baciheov rod Kdopov ev TH ‘Inood: Neyovtes, Oval ypiv, 
drt od as Kal ovx poepev Kat ovk erirredopev, Kat ovK 
5) r2 A ; , a 9 v4 | QS: 
erevOoueOa trois mperPurépors Tots avayyeAXAovow Huiv rept 


“THs cwrnpias Hpov: Kat ‘O axddnf atrav od redeurfon nal 


To Tip airav ob gPerOfcerar kal trovrar els Spaciy mécy capkl, 
6. THv Hpepay exeivnv Neyer THS Kpicvews, rav. dYovrat Tors 
év piv aoeByoavtas Kai wapaAdoyicapévous Tas évToAds 
F) a a € ay a 2 / . 2 
Incov Xpurrov. 7. ot S€ Sixacon evtpayyjoavres Kai vro- 
peivavres Tas Bardvous kai puojoavres Tas HduTabeias THs 
Wuxis, Orav Oedowvra Tos doToynoavTas Kal dpvncapéevors 

\ “ 4 ba) ‘N “A ” 3 ~ oe i“ 
da tov Adywv 7 Sua THY éEpywv rdv "Incodv, Grws KodAd- 
oununcevass Bacdvous Tupt do Beorw, érovTat Ségav Seddvres 
To Oem avrav, Aéyovres Sri “Eoras EAris tH dedovdevaére 
Oe@ €& GANS Kapdias. 


XVIII. Kai yyeis ody yevomeba ex Tav edyapirrotr- 
twv, tay dedovAevkdtwv TO Geo, Kal wy ex TOY KpLVOpevwY 
doeBav. 2. Kat yap avrds wavOapaptwirds dv Kat prt. 
‘ fay y? a 9 , ae ae eee 
guyov tov teipacpov, GAA? ere Ov ev péerots Tois Gpydvors. 
tov SaBdAo0v, omrovdd(w tiv Stxatorivnv SiwKev, srws 








eseu 
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ioxsow Kav avis. QUTHS yevio Bat, poBosperos TV Kpiow 
THY Penney 


XIX, “Nore, adeAgot nai adeAdal, pera rdv Oedv tis 
2 , 2. , en » ’ , A 
dAnGeias, dvaywioKkw tpiv, evrevgiv eis TO Mpowexetv Tois 
Yeypoppéevors, iva Kat éavrods cWoNnTE Kal TOV avayi_WwoKOVTA 
év vpiv: purOdy yap air® vuas 7d petavonoar e£ Ans 

‘ - lal ae 

kapoias curnpiav éavtois kat (wv diddvras. rovro yap 
Towjoavres okordy macw Tois veo Oyoopev tots PovdAo- 
pévois Tept riv evoeéBeray Kal THY xpynordryta Tov Oeov 
gtrorovety, 2. cai pn andos éxwpey Kal ayavakrapev ot 


agopo., Stay Tis nuas vovOeTy Kal ervotpedy amd THs adixias 


eis THY Stxatootvnv. eviore yap Tovnpa mpdovovTes ov 
, ‘\ AS \) J A > 4 \ 2 “A > 
ywodoKopev 810 thy Supvyiav Kal dmurriav THV evovoay ev 
Tots oTHBery npwv, Kal taxorlopea rhy Sidvoiav Uro TOV 
’ aA A f ’ 5 \ , 
éervOupiav Tov pataiwv, 3, mpagopev odv tiv Sixaorivyv 
4 
iva ets TeAos cwOdpev. praxdpioe of TovTos DraKovovTes 
a ? 
Tos mpooraypariv* Kav oXd~yov xpdvov Kaxorabjowow €v 
A 4 
T) Koopy, Tov GOdvarov THs dvacTdoews Kaprov TPVY?- 
gouvrw. 4, py ody AvreicOw 6 edioeBns eav Eri ols viv 
Xpovots Tadarrwpy* pakdpios avTov dvapever Xpovos* Exetvos 
dvw peta Tov tatépwv avaBiwcas eippavOnoeTat eis TOV 
aXAvrnrov aiova, 


XX. “AAA pnde Exeivo thy Sidvoiav ipov Tapaccéro, 
iia 7 & 3IA?#s al \ ? 
dre BAeropev robs adixovs rAovTObTas, Kal TTEVOKwpoUpeE- 
vous Tovs tov Ocod SovAovs. 2. mirrevwpev odv, adeAdot 
kai ddeAhai* Oeod (Gyros repay dOAovpEV, Kal yupvalduea 
to voy Bip iva Tp péeAAovTse orehavwGdpev. 3. ovdels THY 
Sixatwy taxdv Kaprov éAaBev, dXr’ Exd€éxeras attov, 4. «€ 
yap tov puorOdyv tov Suxaiwy 6 Beds cuvropws gredidov; 

WAY4 3 , > A Q ’ , 2 a ; 
evOéws Europiavy yoxotpev Kat ov OcoréBerav> eoKxovpev 
yap clvar Sixacot, od 7d edoreBés GAAG 73 KEepdadéov SudKovres * 
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22 ersten of OLsinent “a6 inn CORINTHIANS [XX 
kat Ota Touro Oeia Kpiots Braev mvetpa py dv Sixatov, Kat 
éBapuvev Seopois. 

5. To povy Dep dopary, marpt ris dAnOeius, TO etaro- 

| oreiAavre piv tov cwrnpa Kal dpxnydv tas ap@apctas, 

du’ od Kai éhavépwcey yyuiv tiv dAnOevay Kal THY érovpaviov 
(wiv, avt@ 7 S0£a eis Tobs aidvas Tay aidvur, dpyy. 
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